
اٌوك ػٍٟ ِٛٙٛع عجً ػوفبد فٟ 

 اٌىزبة اٌّملً
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٘نا اٌّٛٙٛع هكا ػٍٟ وزبة ٕله ٚا٠ٚب رىٍُ ا١ٌْـ ٕبؽت اٌىزبة ػٓ ٘نا اٌّٛٙٛع فٟ اؽل 

اٌمٕٛاد فٟ ِٕبظوٖ , ٚرؼغجذ ػٕلِب ٚعلرٗ ٠مزجٌ ِٓ اؽلٞ ِمبلارٟ هغُ أٟ لا اٍزؾك ٌٚىٓ 

٠مزجٌ ثبِبٔٗ أّب ٠غ١و فٟ اٌىٍّبد ٠ٚملَ ِؼٕٟ ِقبٌف رّبِب لوهد اْ اللَ ر١ٙٛؼ لأٟ ٚعلرٗ لا 

) فٍٓ ا٘زُ ثّب للَ ِٓ فىو اٍلاِٟ ٌٚىٓ فمٜ ِب لبي ِٓ اٌىزبة اٌّملً ِٓ ٍِف للِزٗ  ٌّب لٍذ

  ٍبثمب ( 

 

ثؼوٗ الاػلاك ٚلاؽظذ ف١ٙب الارٟ  ٠ٚجلا ا١ٌْـ   

اٌزى٠ٛٓ، ٚ٘نا ٖٔٙب:اٌفموح اٌزٟ رزؾلس ػٓ لٖخ ئثوا١ُ٘ ِغ ئثٕٗ ٚهكد فٟ ٍفو   

فمبي فن ئثٕه  2ٚؽلس ثؼل ٘نٖ الأِٛه أْ الله اِزؾٓ ئثوا١ُ٘ فمبي ٌٗ ٠ب ئثوا١ُ٘ فمبي ٘بٔنا  1"

ٚإؼلٖ ٕ٘بن ِؾولخ ػٍٝ أؽل اٌغجبي اٌنٞ  اٌّٛه٠ّبٚؽ١لن اٌنٞ رؾجٗ ئٍؾك ٚام٘ت ئٌٝ أهٗ 

 ألٛي ٌه

اٌّٞجٛػٗ اٚ اٌّىزٛثٗ وٍٙب وزجذ ٕٚ٘ب ٠جلا اٚلا رلاػت فب١ٌْـ ٠ٕمً ِٓ فبٔل٠ه َٚٔقخ فبٔل٠ه 

ُّو٠َِب ( ٌٚىٓ ارَبئً ٌّبما اٙبف الاٍُ ثلْٚ ؽوف اٌٛاٚ ) اٌّو٠ب ( ٟٚ٘ ثبٌفؼً ِِّٚٛٗ )  ٌْ ا

اٌّْىه ِٓ ػٕلٖ ؽوف اٌٛاٚ ؟ اما فٕؾٓ ٔزؼبًِ ِغ ّقٔ ِٓ اٌّّىٓ اْ ١ٚ٠ف ؽوٚف ٌىٍّبد 

 غ١و ِٛعٛكٖ



 ٟٚ٘ ارذ ِور١ٓ فٟ َٔقخ فبٔل٠ه 

 2: 22سفر التكوين 

 

ٍْؾَبقَ،»فَمَبيَ:  ُٗ، ئِ َٚؽ١ِلَنَ، اٌَنِٞ رُؾِجُ َٕهَ  ِٗ فُنِ اثْ َ٘تْ ئٌَِٝ أَهْ ُّو٠َِب، َٚامْ ٌْ َٕبنَ ا ُ٘  ُٖ ْٕؼِلْ ُِؾْوَلَخً  َٚأَ

ٌْغِجَبيِ اٌَنِٞ أَلُٛيُ ٌَهَ  .«ػٍََٝ أَؽَلِ ا

 

 1: 3سفر أخثار الأيام الثاني 

 

َٕبءِ ث١َْذِ اٌوَةِ  ُْ فِٟ ثِ َّب ١ٍٍَُْ َّوَعَ  ًِ فَِٟٚ َُ، فِٟ عَجَ ١ٍَِّ ُّو٠َِب أُٚهُ ٌْ ِٗ، ؽ١َْشُ  ؽ١َْشُ رَوَاءَٜ ا ُٚكَ أَث١ِ ٌِلَا

َْ َٔب ًٔب فِٟ ث١َْلَهِ أُهْ َِىَب ُٚكُ  ِٟ ١ََ٘أَ كَا ٍِ ١ٌَْجُٛ  .ا

  

  ٌٚىٓ ٌٕؼجو ػٓ ٘نا الاِو 

 

ثَإاي:صُ   

فٟ ا٠٢خ اٌواثؼخ  أِب اٌَإاي فٙٛ: أ٠ٓ مٌه اٌغجً اٌَّّٝ )٠ٙٛح ٠وأح( أٚ )اٌوة ٠وٜ( ٚاٌٛاهك

ػْو فٟ اٌفموح اٌَبثمخ؟ ػٍّب ثأْ ٚعٛك ئعبثخ ٚاٙؾخ ٘ٛ أِو ٙوٚهٞ ٔظوا لأ١ّ٘خ ٚالؼخ اٌفلاء 

ٚاٌؼٙل ثبٌَٕجخ ٌجٕٟ ئٍوائ١ً، ئم لا ٠ؼوفْٛ ٌٛعٛكُ٘ ِؼٕٝ ئلا ِٓ فلاٌٙب، ِغ ِب ػوف ػُٕٙ ك١ٕ٠ب 

١ّٟ٘ ػجو اٌيِبْ،ٚربه٠ق١ب ِٓ ٙوٚهح رمٖٟ ٚئلبِخ ّٛا٘ل ٌىً فؼب١ٌبد اٌؼٙل الإثوا  

 ٚهغُ اْ اٌٍّف اٌنٞ الزجٌ ِٕٗ اٌّْىه ٚٙؼذ ف١ٗ ثٛٙٛػ ِىبْ عجً اٌّو٠ب 

14: 22ِزٟ اٍٝك ػٍٟ عجً اٌّوا٠ب ٘نا الاٍُ ؟ رى٠ٛٓ   

 

ٚثبلاٙبفٗ اٌٟ ِب للِذ فٟ مٌه اٌٍّف ٍب١ٙف اٌؼل٠ل ِٓ الاكٌٗ لاْ ٘نا اٌٍّف وٕذ ارىٍُ 

 ثبفزٖبه اعبثٗ ػٓ ٍإاي 
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 ٌغ٠ٛب ِؼٕٟ اٌىٍّخ 

 2: 22ٍفو اٌزى٠ٛٓ 

 

ٍْؾَبقَ،»فَمَبيَ:  ُٗ، ئِ َٚؽ١ِلَنَ، اٌَنِٞ رُؾِجُ َٕهَ  ِٗ فُنِ اثْ َ٘تْ ئٌَِٝ أَهْ ُّو٠َِب، َٚامْ ٌْ َٕبنَ ا ُ٘  ُٖ ْٕؼِلْ ُِؾْوَلَخً  َٚأَ

ٌْغِجَبيِ اٌَنِٞ أَلُٛيُ ٌَهَ  .«ػٍََٝ أَؽَلِ ا

 

 ٚروعّزٙب الأغ١ٍيٞ

(KJV)  And he said, Take now thy son, thine only son Isaac, whom thou 

lovest, and get thee into the land of Moriah; and offer him there for a 

burnt offering upon one of the mountains which I will tell thee of. 

 فٟٙ ِو٠ب اٚ ِٛه٠بٖ

(HOT)   המריהויאמר קח־נא את־בנך את־יחידך אשׁר־אהבת את־יצחק ולך־לך אל־ארץ 

 והעלהו שׁם לעלה על אחד ההרים אשׁר אמר אליך׃

(JPS)  And He said: 'Take now thy son, thine only son, whom thou 

lovest, even Isaac, and get thee into the land of Moriah; and offer him 

there for a burnt-offering upon one of the mountains which I will tell 

thee of.' 

 

 لبًِٛ ٍزوٚٔظ 

H4179 

 מריּה    מוריּה

mo  rı ya  h  mo  rı  ya  h 

mo-ree-yaw', mo-ree-yaw' 

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=1&chapter=22&q=%D9%85%D8%B1%D9%8A%D8%A7


From H7200 and H3050; seen of Jah; Morijah, a hill in Palestine: - Moriah. 

ٚٔغل أٙب رؼٕٟ هؤ٠خ ٠ٖٙٛ ٟٚ٘ ا٠ٚب ِٓ ِمٞؼ١ٓ ٘ٛ ٠بٖ اٌنٞ ِٓ ٠ٖٙٛ ٚا٠ٚب هاٞ فٟٙ الاٍُ 

 ٌٕٛف اثوا١ُ٘ فىٍّخ ِٛه٠ٗ ٟ٘ اٍُ ٌٕٛف ٠ٖٙٛ ٠و٠ٗ 

 ٌٚىٓ لبًِٛ ثوْٚ ٠ْوػ اوضو

H4179 

 מוריּה  /  מריּה

mo  rı ya  h 

BDB Definition: 

Moriah = ―chosen by Jehovah‖ 

1) the place where Abraham took Isaac for sacrifice 

2) the mount on the eastern edge of Jerusalem on which Solomon built the 

temple 

Part of Speech: noun proper locative 

A Related Word by BDB/Strong’s Number: from H7200 and H3050 

 فبًٕ اٌىٍّٗ ) اٚ ِوٖ ٠ٍٞك لجً اْ ٠َىٕٗ اؽل ( ٘ٛ افز١به ٠ٖٙٛ 

ف١ٖٙٛ ٘ٛ ِٓ اٍٝك ػ١ٍٗ ٘نا الاٍُ فٟ ا٠بَ اثوا١ُ٘ ٚاثوا١ُ٘ كػبٖ ثٕفٌ الاٍُ اٌنٞ لبٌٗ ٌٗ ٠ٖٙٛ 

 ٚاٍزّو ٘نا ٘ٛ الاٍُ اٌّزؼبهف ػ١ٍٗ ف١ّب ثؼل ؽزٟ ثٕبء ا١ٌٙىً

اٍزقلِذ فٟ اٌؼٙل اٌمل٠ُ ِور١ٓ فمٜ  המריהٚاٌىٍّٗ اٌؼجو٠ٗ   

 ِوٖ فٟ ولاَ اٌوة ِغ اثوا١ُ٘ فٟ ٘نا اٌؼلك ِٚوٖ افوٞ 

 1: 3سفر أخثار الأيام الثاني 

 

 ُْ َّب ١ٍٍَُْ َّوَعَ  َٕبءِ ث١َْذِ اٌوَةِ فَِٟٚ ًِ فِٟ ثِ َُ، فِٟ عَجَ ١ٍَِّ ُّو٠َِب أُٚهُ ٌْ ِٗ، ؽ١َْشُ  ؽ١َْشُ رَوَاءَٜ ا ُٚكَ أَث١ِ ٌِلَا

َْ َٔب ًٔب فِٟ ث١َْلَهِ أُهْ َِىَب ُٚكُ  ِٟ ١ََ٘أَ كَا ٍِ ١ٌَْجُٛ  .ا

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=14&chapter=3&q=%D9%85%D8%B1%D9%8A%D8%A7


 

 

(HOT)   אשׁר נראה לדויד אביהו  המוריהויחל שׁלמה לבנות את־בית־יהוה בירושׁלם בהר

  אשׁר הכין במקום דויד בגרן ארנן היבוסי׃

 

(JPS)  Then Solomon began to build the house of the LORD at Jerusalem in 

mount Moriah, where the LORD appeared unto David his father; for which 

provision had been made in the Place of David, in the threshingfloor of 

Ornan the Jebusite.  

 

(KJV)  Then Solomon began to build the house of the LORD at Jerusalem in 

mount Moriah, where the LORD appeared unto David his father, in the place 

that David had prepared in the threshingfloor of Ornan the Jebusite.  

 

 

 ٚػٍك ا١ٌْـ ػٓ لبًِٛ ٍزوٚٔظ فمبي

فٟ رْجش َِز١ّذ ثأ٘لاف ؽوف اٌواء اٌّزىوه فٟ وٍّزٟ: )ِٛه٠ّب( ٚ"٠ِوأح"، فٟٙ لفيح ل١ٖوح 

إٌغبػ ػٕل اٌفؾٔ.١ٌٌ ِملها أْ ٠ىزت ٌٙب   

 ٚلبًِٛ ٍزوٚٔظ اٌىزبثٟ ٠ملَ ّٔٛمط ٌزٍه اٌّؾبٌٚخ، ففٟ رؼو٠فٗ ٌىٍّخ "٠ٙٛح ٠وٜ" ٔغل: 

Jehovah will see (to it); Jehovah-Jireh a symbolical name for Mt. 

Moriah  

 أٞ: )"٠ٖٙٛ ٠وٞ" ٘ٛ اٍُ ٌٍزؼج١و ػٓ عجً اٌّٛه٠ّب( 

 



فٟ  ًٌؼً اٌّْىه ٠زواعغ ػٓ اكػبء اْ لبًِٛ ٍزوٚٔظ فْ ٚاػٟٞ اكٌٗ اوضو ِٓ ثم١خ اٌمٛا١ٌِ

 رف١َو اٌّؼٕٟ

Enhanced Brown-Driver-Briggs Hebrew and English Lexicon  

† S מֹרִיָּה
4179

 GK
5317

 Gn 22:2 (E), place for sacrificing אֶרֶץ הַמּ׳ .n.pr.loc מוֹרִיָּה ,

Isaac, G τ. γῆν τ. ὑψηλήν (text dub., v. Di); 2 הַר הַמּוֹ׳ Ch 3:1 site of temple, G 

Αμορ(ε)ια (cf. Jos
Ant.

 i, 13, 1 f.) 

i
  

 فٙٛ ٠إول اْ ِىبْ رمل٠ُ اٍؾبق ٘ٛ ِىبْ ١٘ىً ١ٍٍّبْ 

 

The Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament. 

, SamP. המוראה, 
M135

 mūrīyya: n.top. הַמּוֹרִיָּה Kh. Bet-Leyy (ZAW 70:210; 

Phoenix 11:253) explained with ראה cj. Gn 2214: אֶרֶץ הַמּ׳ Gn 222, Josephus 

Ant. 1:13, 1f. τὸ Μώριον ὄρος, ? rd. האמרי, Pesh.: הַר הַמֹּרִיָּה temple mount 

2C 31, → Abel 1:374; Simons Geog. §373; Dalman Jerus. 125f; Reicke-R. 

Hw. 823, 1239; Stolz BZAW 118:207f. † 

ii
  

 ٚا٠ٚب ٠إول اْ ِىبْ رمل٠ُ اٍؾبق مث١ؾٗ ٘ٛ ِىبْ ثٕبء ا١ٌٙىً 

 

The complete word study dictionary : Old Testament 

 mōriyyāh: A proper noun designating מֹרִיָּה ,môriyyāh מוֹרִיָּה .4179

Moriah. It was the mountain on which Isaac was nearly sacrificed. 

According to tradition, it became the location of the Temple mount. Today 



the Dome of the Rock stands on top of it, with a large rock under it on which 

Abraham had placed Isaac after binding him. 

iii
  

 

Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains : Hebrew 

 n.pr.; ≡ Str 4179;—LN 93-place (a mountain and :(mō∙riy∙yā(h)) מֹרִיָּה 5317

territory) Moriah: area on and around the temple mount (Ge 22:2; 2Ch 

3:1+) 

iv
  

 

Gesenius' Hebrew and Chaldee lexicon to the Old Testament Scriptures 

 Moriah, pr. name of a hill of Jerusalem, on which מוֹרִיָּה and מֹרִיָּה

Solomon built the temple, 2 Ch. 3:1. Gen. 22:2, אֶרֶץ הַמֹּרִיָּה ―the land of 

Moriah,‖ i.e. the region around that mountain, its vicinity, as if district of 

Moriah; comp. אֶרֶץ הָעַי Josh. 8:1. As to the origin, the sacred writers 

themselves (Gen. 22:8, 14; 2 Chron. loc. cit.) make allusion to the 

etymology from the root רָאָה, which is confirmed by regarding מֹרִיָּה as 

contr. from ּמָרְאִי־יָה for ּמָרְאֵה יָה (Part. Ho.), with Yod of union, i.e. chosen by 

Jehovah, a name which is very suitable for a sanctuary. 

1
  

 فًٙ ٠ىزفٟ ا١ٌْـ ثٙنا اٌمله ِٓ اٌمٛا١ٌِ اَ اٙغ ٌٗ اٌّن٠ل ؟ 

                                                           
1Gesenius, W., & Tregelles, S. P. (2003). Gesenius' Hebrew and Chaldee lexicon to the Old 

Testament Scriptures. Translation of the author's Lexicon manuale Hebraicum et Chaldaicum    

                                                                              -                  

         -                                                                                   

WA: Logos Research Systems, Inc. 



 

الاػلاك اول اٌىزبة اْ ٘ٛ ٔفٌ اٌغجًٚفٟ ٔفٌ   

22ٍفو اٌزى٠ٛٓ   

  فلػب اثوا١ُ٘ اٍُ مٌه اٌّٛٙغ ٠ٖٙٛ ٠واٖ ؽزٝ أٗ ٠مبي ا١ٌَٛ فٟ عجً اٌوة ٠وٜ 14: 22

 اٍُ اٌّىبْ إجؼ ٠ٖٙٛ ٠واٖ ٚاٍٝك رؼج١و ثّؼٕٟ ِضً أٗ فٟ عجً اٌوة ٠وٞ 

 ٚوٍّخ ٠ٖٙٛ ٠واٖ فٟ اٌزواعُ الأغ١ٍيٞ 

(KJV)  And Abraham called the name of that place Jehovahjireh: as it 

is said to this day, In the mount of the LORD it shall be seen. 

 فٙٛ ٚٙؼٙب وبٌزؼج١و اٌؼجوٞ ٠ٖٙٛ ٠و٠ٗ

(HOT)   אשׁר יאמר היום בהר יהוה יראה׃ יהוה יראהויקרא אברהם שׁם־המקום ההוא  

(JPS)  And Abraham called the name of that place Adonai-jireh; as it is 

said to this day: 'In the mount where the LORD is seen.' 

 ٚاٌىٍّٗ اٌؼجوٞ ٠ٖٙٛ ٠و٠ٗ

 لبًِٛ ٍزوٚٔظ

H3070 

 יהוה יראה

y
e
ho va h yir'eh 

yeh-ho-vaw' yir-eh' 

From H3068 and H7200; Jehovah will see (to it); Jehovah-Jireh, a 

symbolical name for Mt. Moriah: - Jehovah-jireh. 

 ٚرؼٕٟ ٠ٖٙٛ ٠وٞ ٚ٘ٛ اٍُ ٌٍزؼج١و ػٓ عجً اٌّٛه٠ب



            7200ٚوٍّخ هاٞ ثولُ  3068ٟٚ٘ ارذ ِٓ وٍّز١ٓ ٠ٖٙٛ ثولُ 

 ٚوٍّخ ٠و٠ٗ ِٓ ِٛه٠ب

 لبًِٛ ثوهْٚ 

H3070 

 יהוה יראה

yeho va h yir'eh 

BDB Definition: 

Jehovah-jireh = “Jehovah sees” 

1) symbolic name given by Abraham to Mount Moriah in 

commemoration of the interposition of the angel of Jehovah who 

prevented the sacrifice of Isaac and provided a substitute 

Part of Speech: noun proper locative 

A Related Word by BDB/Strong’s Number: from H3068 and H7200 

 ٚا٠ٚب ٠إول اْ اٌىٍّٗ ِٖله٘ب ِٓ ٠ٖٙٛ ٚهاٞ

ٔلاؽظ اْ اٌىٍّز١ٓ الاٍُ اٌنٞ لبٌٗ اٌوة ٚالاٍُ اٌنٞ اٍٝمٗ اثوا١ُ٘ ٘ٛ ٔفٌ ِمٞؼٟ الاٍُ ِىْٛ 

 ِٓ ٔفٌ اٌّمٞؼ١ٓ ٠ٖٙٛ ٠وٞ اٚ ٠وٞ ٠ٖٙٛ

 

اِب ٌىٟ أزٟٙ ِٓ اٌغيء اٌٍغٛٞ فبهك ػٍٟ ِب لبٌٗ اٌّْىه اْ اٍُ عجً اٌّو٠ب ٘ٛ ِٓ اٍُ 

 اٌّٛه١٠ٓ اٞ اٌغوث١١ٓ 

وٍّخ )ِٛه٠ّب( رؼٛك فٟ إٍٔٙب ئٌٝ اٌّٛه١٠ٓ اٌن٠ٓ ٍىٕٛا رٍه إٌّٞمخ ِٕن ٔٙب٠خ الأٌف اٌضبٌش لجً 

اٌزٟ أزمٍذ ِٓ ٍبوٕٟ اٌجمؼخ ئٌٝ  ا١ٌّلاك، آر١ٓ ئ١ٌٙب ِٓ ثلاك اٌوافل٠ٓ، ٚإًٔ وٍّخ اٌّٛه١٠ٓ رٍه

اٍُ الأهٗ، ٘ٛ أْ وٍّخ "أِٛهٚ" رؼٕٟ ثٍغخ اٌؼواق ٚلزٙب: "اٌغوة"، ُٚ٘ لل رٛعٙٛا ِٓ ثلاك 



اٌوافل٠ٓ ئٌٝ ف١ٍَٞٓ فٖبهٚا: "اٌغوث١١ٓ" أٞ "الأِٛه١٠ٓ"، ٕٚبهد أهُٙٙ ٟ٘ أهٗ 

  )أٔظو ٠ٚى١ج١ل٠ب: أِٛه١٠ٓ(.اٌّٛه٠ّب،

 

 ٘نا فٞب ِٓ اٌىزبة اٌّملً ٚاٌّواعغ اٌٍغ٠ٛٗ ٚا٠ٚب اٌٍّٛٛػبد 

: 10ٍفو اٌزى١٠ٛٓ   

َٚؽِضًب 15  ،ُٖ َْ ثِىْوَ ١ِْٕلُٚ ٌََٚلَ:   ُْ ْٕؼَب َٚوَ  

16 َٟ ِّ ٌْغِوْعَب َٚا  َٞ ُِٛهِ َٚالَأ  َٟ ٍِ ١ٌَْجُٛ َٚا  

17 َٟ ِٕ ١َِ َٚاٌ  َٟ ٌْؼَوْلِ َٚا  َٞ ِٛ ٌْؾِ َٚا  

18 َّ َٖ َٚاٌ  َٞ َٚاكِ ِٟ.َٚالَأهْ ِٔ ْٕؼَب ٌْىَ ًُ ا َٚثَؼْلَ مٌِهَ رَفَوَلَذْ لَجَبئِ  .َٟ َّبرِ ٌْؾَ َٚا  َٞ بهِ  

19 ٍَ  َٛ َٔؾْ َّب رَغِٟءُ  َٕ َٚؽ١ِ َٛ عَوَاهَ ئٌَِٝ غَيَحَ،  َٔؾْ َّب رَغِٟءُ  َٕ َْ، ؽ١ِ ١َْٕلُٚ  ْٓ ِِ  ِٟ ِٔ ْٕؼَب ٌْىَ َُ ا َٔذْ رُقُٛ ََ َٚوَب لُٚ

َُ ئٌَِٝ لَا َٕج١٠ُِٛ َٚ َِخَ  َٚأَكْ ُّٛهَحَ  َّغَ.َٚػَ  

 

 ٚاٍُ الاِٛه١٠ٓ ِٓ ا٠ّٛهٞ

H567 

 אמרי

'e  mo  rı y 

em-o-ree' 

Probably a patronymic from an unused name derived from H559 in the sense 

of publicity, that is, prominence; thus a mountaineer; an Emorite, one of the 

Canaanitish tribes: - Amorite. 

 ٚوٍّخ ا٠ّٛهٞ ٠ؼٕٟ عجٍٟ 

 



S אֱמֹרִי
567

 TWOT
119

 GK
616

 n.pr.m.coll. (construed as pl. Dt 3:9 + 5 times) 

Amorites (perhaps = mountain-dwellers, cf. Nu 13:29 Dt 1:7, 19 f. etc. & Di 

Gn 10:16 al.)—always c. art., except Nu 21:29 Ez 16:45. Meaning 

mountain-dwellers very dub.; on א׳ = Egyptian ʾA-ma-ra v. WMM
As. u. Eur. 229 

ff.
, = TelAm. and Assyrian Amurru, v. Wkl

TelAm. 36
 Jastr

EB CANAAN, § 10
 Say

HastDB 

AMORITES
 al.; cf. also GFM Ju 4,5 Dr Dt 1:7 Gray Nu 13:29. 1. called son of 

Canaan Gn 10:16 (J) 1 Ch 1:14 = 2. a chief people dispossessed by 

Hebrews; (a) living E. of Jordan Nu 21:13
(×2)

, 25 + 9 times Nu + Jos 24:8 

(all E), cf. Jos 2:10; 9:10 (JE) Dt 1:4; 3:2, 9 + 7 times D; also Ju 10:8, 11; 

11:19, 21, 22, 23 1 K 4:19 ψ 135:11; 136:19 (Sihon their king Nu 21:21 +; 

Sihon & Og Dt 3:8 + ); (b) living W. of Jordan Jos 10:5, 6; 24:12, 15, 18 (all 

E), cf. 7:7 (JE); 5:1; 10:12 (both D; cf. also 13:4, q. del. Di) Ju 1:34, 35, 36; 

6:10 1 K 21:26 2 K 21:11 cf. 1 S 7:14 2 S 21:2; (c) living in south Dt 1:7, 

19, 20, 27, 44; cf. Gn 14:7 (W. of Dead Sea); (d) in gen. = ancient 

inhabitants of Canaan Gn 15:16 (J or R) 48:22 (E) Am 2:9, 10; (e) named in 

list of Canaanitish peoples, to be dispossessed by Isr. Ex 3:8, 17; 13:5; 33:2; 

34:11 Jos 3:10; 9:1 (all J); Dt 7:1; 20:17 Jos 11:3; 12:8 (all D); Ex 23:23 Nu 

13:29 Jos 24:11 (all E); Ju 3:5 1 K 9:20 2 Ch 8:7 Ezr 9:1 Ne 9:8; cf. Ez 16:3, 

45; (on these lists cf. Bu
Urgesch 344 ff.

 & We
JBTh xxi. 602

.) 3. adj.gent. sg. Gn 

14:13 Dt 2:24. 

v
  

 

١ٌٌٚ غوثٟ اٚ ٍىبْ اٌغجبي فبٌىٍّٗ عجٍٟ   

 

وّب ٍٝت ٌٚىٓ ٘نا ِب ٚعلرٗ  أِٛه١٠ٓ ٚاٌؾم١مٗ ثؾضذ وّب لبي فٟ ا٠ٌٛى١ج١ل٠ب رؾذ وٍّخ  



 

 

 ٌٚىٓ فٟ ٔفٌ اٌٍّٛٛػٗ اٌزٟ موو٘ب ٌٚىٓ اٌْك الأغ١ٍيٞ ف١ٙب ٠مٛي 

Amorite (Sumerian �� MAR.TU, Akkadian Tidnum or Amurrūm, Egyptian 

Amar, Hebrew אמורי ʼĔmōrī) refers to an ancient Semitic-speaking people
[1]

 

who occupied large parts of Mesopotamia from the 21st Century BC. The 

term Amurru in Akkadian and Sumerian texts refers to them, as well as to 

their principal deity. 

They appear as nomadic people in the Mesopotamian sources, and they are 

especially connected with the mountainous region of Jebel Bishri in Syria 

called the "mountain of the Amorites". The ethnic terms Amurru and Amar 

were used for them in the Akkadian Empire, Assyria and Egypt respectively. 

From the 21st century BC and likely triggered by the 22nd century BC 

drought, a large-scale migration of Amorite tribes infiltrated Mesopotamia. 

They were one of the instruments of the downfall of the Sumerian Third 

Dynasty of Ur, and acquiring a series of powerful kingdoms, culminating in 

the triumph under Hammurabi of one of them, that of Babylon. 

Known Amorites (mostly those of Mari) wrote in a dialect of Akkadian 

found on tablets at Mari dating from 1800–1750 BC; since the language 

shows many northwest Semitic forms and constructions, the Amorite 

language was presumably a northwest Semitic dialect. The main sources for 

our extremely limited knowledge about the language are proper names, not 

Akkadian in style, that are preserved in such texts. 
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According to Arab historians such as Ibn Khaldun and Ali ibn al-Athir, 

Amalek is a name given to the Amorites and the Canaanites. 

قلِٗ ٌٚىٓ ٠إول أٗ ِٓ فبػزمل اٌزؼو٠ف اٌنٞ لبٌٗ ا١ٌْـ فٞأ رّبِب ِٓ ٔفٌ اٌّوعغ اٌنٞ اٍز

 ٍىبْ اٌغجً 

 فبٍُ ا٠ّٛهٞ لا ػلالٗ ٌٗ ثبٍُ عجً ٠ٖٙٛ ٠وٞ اٚ اٌّو٠ب

 

ٚاٌل١ًٌ اٌضبٟٔ عغواف١ب    

 فٟ اٌجلا٠خ ا٠ٓ وبْ ٠م١ُ اثوا١ُ٘ ؟

 اثوا١ُ٘ وبْ ِم١ُ فٟ ثئو ٍجغ 

21ٍفو اٌزى٠ٛٓ   

ٌنٌه كػب مٌه اٌّٛٙغ ثئو ٍجغ لأّٙب ٕ٘بن ؽٍفب ولاّ٘ب  31: 21  

فمٞؼب ١ِضبلب فٟ ثئو ٍجغ صُ لبَ اث١ّبٌه ٚ ف١ىٛي هئ١ٌ ع١ْٗ ٚ هعؼب اٌٝ اهٗ  32: 21

 اٌف١١ٕ١ٍَٞٓ 

  ٚ غوً اثوا١ُ٘ اصلا فٟ ثئو ٍجغ ٚ كػب ٕ٘بن ثبٍُ اٌوة الاٌٗ اٌَوِلٞ 33: 21
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 ٚٔغل اْ ٍفو اٌزى٠ٛٓ ٠قجؤب ثبْ اثوا١ُ٘ ِْٟ ١ِٛ٠ٓ ٚفٟ ا١ٌَٛ اٌضبٌش ػوفٗ اٌوة اٌغجً 

فمبي فن اثٕه ٚؽ١لن اٌنٞ رؾجٗ اٍؾك ٚ ام٘ت اٌٝ اهٗ اٌّو٠ب ٚ إؼلٖ ٕ٘بن ِؾولخ  2: 22

 ػٍٝ اؽل اٌغجبي اٌنٞ الٛي ٌه 

فجىو اثوا١ُ٘ ٕجبؽب ٚ ّل ػٍٝ ؽّبهٖ ٚ افن اص١ٕٓ ِٓ غٍّبٔٗ ِؼٗ ٚ اٍؾك اثٕٗ ٚ ّمك  3: 22

 ؽٞجب ٌّؾولخ ٚ لبَ ٚ م٘ت اٌٝ اٌّٛٙغ اٌنٞ لبي ٌٗ الله 

http://bibleatlas.org/beersheba.htm


ٚ فٟ ا١ٌَٛ اٌضبٌش هفغ اثوا١ُ٘ ػ١ٕ١ٗ ٚ اثٖو اٌّٛٙغ ِٓ ثؼ١ل  4: 22  

فمبي اثوا١ُ٘ ٌغلا١ِٗ اعٍَب أزّب ٕ٘ٙب ِغ اٌؾّبه ٚ اِب أب ٚ اٌغلاَ فٕن٘ت اٌٝ ٕ٘بن ٚ  5: 22

 َٔغل صُ ٔوعغ ا١ٌىّب 

٘جب فبفن اثوا١ُ٘ ؽٞت اٌّؾولخ ٚ ٚٙؼٗ ػٍٝ اٍؾك اثٕٗ ٚ افن ث١لٖ إٌبه ٚ اٌَى١ٓ فن 6: 22

 ولاّ٘ب ِؼب 

 30وُ فٟ اٌَبػٗ فٟ ِْٟ ِزٍٜٛ رَغ اٚ ػْو ٍبػبد ف١ىْٛ ا١ٌَٛ  4ٚثَوػخ اٌْقٔ ٟٚ٘ 

وُ ٚفٟ ثلا٠خ ا١ٌَٛ اٌضبٌش ٠ًٖ   60وُ ٚ٘نٖ ٍوػٗ ِؼوٚفٗ ٌلأَبْ فبثوا١ُ٘ فٟ ١ِٛ٠ٓ ٠مٞغ   

 ٚثّمبهٔٗ ث١ذ ٍجغ ِغ عجً اٌّوا٠ب 

 



 

 

ٚثبٌّْٟ اٌّزؼوط اوضو ِٓ مٌه ثم١ًٍ فجبٌفؼً فٟ ا١ٌَٛ  وُ 60ٟٚ٘ ث١ٕٙب ٚث١ٓ عجً اٌّوا٠ب رمو٠جب 

اٌضبٌش ٠وٞ اثوا١ُ٘ لّخ اٌغجً ِٓ ثؼ١ل ف١زون اٌغٍّبْ ٠ٖٚؼل اٌغجً ٘ٛ ٚاٍؾبق وّب افجؤب اٌىزبة 

 رّبِب 

 اِب اٌَّبفٗ ث١ٓ ثئو ٍجغ اٌزٟ وبْ ٠م١ُ ف١ٙب اثوا١ُ٘ ٚث١ٓ ػوفبد اٌّلػٟ



  

 

  وُ فىُ ٠َٛ اٚ وُ ّٙو ٠ؾزبط اثوا١ُ٘ ١ًٌٖ اٌٟ ٕ٘بن ؟  1300فٟٙ رزؼلٞ 

 



 اما عغواف١ب ٘ٛ َِزؾ١ً اْ ٠ىْٛ عجً ػوفبد اٚ اٞ عجً افو ٌٚىٓ ٘ٛ ثبٌفؼً عجً اٌّوا٠ب 

 ٚارٟ اٌٟ عيء ُِٙ ٚ٘ٛ ٠مٛي ف١ٗ اٌّْىه 

ِياػُ ٝبئفخ ٠ٙٛك٠خ ِؾبٌٚخ أفوٜ لإلؾبَ عجً )٠ٙٛح ٠ِوأح( فٟ ف١ٍَٞٓ ٌغأ إٔؾبثٙب ئٌٝ رجٕٟ 

ِٕجٛمح ِٓ ٍبئو ا١ٌٙٛك، ُٚ٘ اٌَبِو١٠ٓ، فٟ أْ عجً )اٌوة ٠وٜ( ٘ٛ عجً )عوى٠ُ( اٌّملً ٌلٜ 

٘نٖ اٌٞبئفخ ٚاٌىبئٓ ثغٕٛة ٔبثٌٍ، ّٚٔٛمط رٍه اٌّؾبٌٚخ ٘ٛ ِب لبَ ثٗ ّقٔ ِزقٖٔ فٟ 

ٍزؾ١بء، ِب اٌلا٘ٛد اٌلفبػٟ ِؼوٚف ػٍٝ اٌْجىخ ثبٍُ )اٌلوزٛه ٌٟ٘ٛ ثب٠جً( ؽ١ش موو، ػٍٝ ا

٠مٌٛٗ ٝبئفخ اٌَبِو١٠ٓ ِٓ أْ عجً عوى٠ُ، ٘ٛ عجً )٠ٙٛح ٠ِوأح(، ثً ٚٚعل ٌَقبفزٗ ِزَغ ١ٚ١ٌف 

 ثأْ وٍّخ عوى٠ُ رؼٕٟ )اٌوؤ٠ب( ٌزىزًّ ٌٗ ِمبهٔزٙب ثىٍّخ )اٌوة ٠وٜ(.

ٟٚ٘ ِؾبٌٚخ لا رٖله ػٓ ٕلق ِغ إٌفٌ، ئم رزٕىو، ثغوٗ رىز١ىٟ، ١ٌٙىً ١ٍٍّبْ اٌّؼزّل 

ٍٝ َِزٜٛ اٌؼٙل اٌمل٠ُ ٚاٌغل٠ل ػٍٝ ؽل ٍٛاء، ثقلاف ١٘ىً ٠ٙٛك اٌَبِوح و١ٙىً ِملً ػ

)اٌّيػَٛ ٚاٌّٛعٛك ػٍٝ عجً عوى٠ُ(، ٌىٓ هغُ مٌه، ٚهغُ أْ رٍه اٌٞبئفخ ِٕجٛمح ٍِٚؼٛٔخ ِٓ 

ٍبئو ا١ٌٙٛك، ئلا أْ اكػبئُٙ ثأْ عجً عوى٠ُ ٘ٛ عجً )٠ٙٛح ٠ِوأح( لل ٌمٟ ِب ٠ْجٗ اٌزوؽ١ت ػٕل 

ٌٟٛ ثب٠جً(، أٍبٍٗ اٌْؼٛه ثٚوٚهح ٚعٛك ِقوط ثأٞ ّىً ِٓ الأّىبي، ثؾ١ش ٕبؽجٕب )كوزٛه ٘

٠ورّٟ فٟ أٞ ِىبْ فٟ ف١ٍَٞٓ ٠ْبه ئ١ٌٗ وـ)ث١ذ اٌوة( أٚ عجً اٌؼٙل. ٚ٘ٛ ّٔٛمط ١َِؾٟ ِزىوه 

 ٌزي١٠ف اٌؾمبئك ٌؾَبة اٌّؼزمل اٌّٛهٚس،

 

 ٕٚ٘ب ٌٟ ٚلفٗ 

  2010ٍٕخ  12جزٗ ْٚٔورٗ فٟ ّٙو أب هغُ أٟ وبٌزواة ٌٚىٓ ٌُ الً مٌه فبٌٍّف اٌنٞ وز

 لٍذ ف١ٗ ِغ١جب ػٍٟ ٍإاي اٌزبٌٟ 



  

 

ٚاوٍّذ فٟ ػْوح ٕفؾبد اكٌٗ اْ عجً اٌّو٠ب اٌنٞ للَ ف١ٗ اٍؾبق اثٕٗ ٚاٌنٞ ثٕٟ ػ١ٍٗ ١٘ىً 

 ١ٍٍّبْ ٘ٛ ِىبْ ٚاؽل 

 

ٚفٟ ٔمٞخ ِٛٙٛع عوى٠ُ أب ٌُ الً مٌه ٌٚىٓ موود اكػبء اٌَبِو١٠ٓ فٙٛ اكػبء فٞأ ِٓ 

 اٌَبِو١٠ٓ 

 ٚلٍذ 



 

فًٙ أٟ أمً اكػبء اٌَبِو١٠ٓ اٌقٞب ف١زون اٌّْىه وٍّخ ٠ٚلػٟ ٠ٚلٌٌ فٟ ولاِٟ ٠ٚمٛي اْ ٘نا 

 ٘ٛ هائٟ ؟

اْ ٘نا اكػبء وبمة ُِٕٙ ٠ب ١ّقٕب اٌؼي٠ي أب لٍذ ٠لػٟ اٌَبِو٠ْٛ ٚاووه ٠لػ١١١١١١١١ٟ اٞ   

 

ٌّٚبما ٌُ ٠مواء هكٞ ػٍٟ اكػبء اٌَبِو١٠ٓ ؟ ػٕلِب لٍذ ٌٚىٓ ربولٔب أٗ ٔفٌ اٌّىبْ اٌنٞ للَ 

 ػ١ٍٗ اثوا١ُ٘ اثٕٗ اٍؾبق ٘ٛ ٔفٌ اٌّىبْ اٌنٞ ثٕٟ ػ١ٍٗ ا١ٌٙىً ٌفظ١ب ٚعغواف١ب 

 

 ٠ٚىًّ ا١ٌْـ فٟ ولاِٗ ٠ٚمٛي 

ِٓ ِغبي الأفىبه ئٌٝ ِغبي اٌٍغخ ٚأٍّبء الأػلاَ أ٠ٚب، ؽزٝ أْ ٘نٖ اٌغوأح لل أزمٍذ ػٕل ٕبؽجٕب 

 فنوو أْ ِؼٕٝ وٍّخ )عوى٠ُ( ٘ٛ )اٌوؤ٠ب(، ٚمٌه ٌزأو١ل ِياػُ لا إًٔ ٌٙب. 

عجً )عوى٠ُ( ١ٌٌ ٘ٛ عجً )اٌوة ٠وٜ(، ثجَبٝخ، لأْ اٍّٗ ١ٌٌ عجً )اٌوة ٠وٜ(، ١ٌٌٚ لاٍُ 

عوى٠ُ أٞ ػلالخ ثّؼٕٝ "اٌوؤ٠ب" وّب ٠يػُ ٘نا اٌوعً، ثً ٠ؼٛك، ِضٍٗ ِضً )أهٗ اٌّٛه٠ّب(، ئٌٝ 

أللَ اٌْؼٛة فٟ إٌّٞمخ، ُٚ٘ اٌغوى١٠ٓ، ُٚ٘ ِؼوٚف١ٓ ؽزٝ فٟ اٌىزبة اٌّملً ثٕفٌ ٘نا الإٍُ 

َّبٌِمَخِ اٌَ ٌْؼَ َٚا  َٓ ٌْغَوِى١٠ِِ َٚا  َٓ ُْٛه١٠ِِ ٌْغَ ٌْغَبهَادِ ػٍََٝ ا َْ ا ُٕٛ ُْ ٠َ ُٗ َٚهِعَبٌُ ُٚكُ  ٍََٞكَ كَا ْٔ َٚا َٓ أ٠ٚب: " ن٠ِ

ْٖوَ." )٠ًّٕٛ أٚي  ِِ  َِ ُّٛهٍ ئٌَِٝ رُقُٛ ْٓ ؽُلُٚكِ  ِِ ّْزَلَحَ  ُّ ٌْ َٗ ا ٍُ الَأهْ ْٓ لَل٠ِ ِِ ُٕٛا  َٝ ْٛ ٍْزَ (، 27/8ا

"عوى٠ُ" ٚ"عوى١٠ٓ" ٍززٚؼ ؽ١ٓ ٔؾنف اٌيائلح )ـ١ُ( ِٓ وٍّخ "عوى٠ُ"، ٚاٌّٞبثمخ ث١ٓ 



ٚاٌلاٌخ ػٍٝ اٌغّغ فٟ اٌؼجو٠خ، ٚاٌيائلح )ـ١ٓ( ِٓ "عوى١٠ٓ"، اٌلاٌخ ػٍٝ اٌغّغ فٟ اٌؼوث١خ، 

 ف١زٚؼ أّٔٙب وٍّخ ٚاؽلح.

ُ فٙٛ افزوٗ اْ اٍٚ٘ٛ ٠و٠ل اْ ٠ضجذ فٞئٟ هغُ أٟ ٌُ الً مٌه ٌٚىٕٗ فَو وٍّخ عوى٠ُ فٞأ 

 عجً عوى٠ُ ِٓ اٌغوى١٠ٓ ِٓ اٌزْبثٗ فٟ اٌٍغٗ اٌؼوث١خ 

 ِؼٕٟ وٍّخ عوى٠ُ

H1630 

 גּרזים

g
e
rizı ym 

gher-ee-zeem' 

Plural of an unused noun from H1629 (compare H1511), cut up (that is, 

rocky); Gerizim, a mountain of Palestine: - Gerizim. 

 ثّؼٕٟ رم١ٞغ ٚاّىبي عج١ٍٗ ِمٞؼٗ 

 

 ٚاٌغوى١٠ٓ اٍٝك ػ١ٍُٙ اٍُ إٌّٞمٗ اٌزٟ ٍىٕٛ٘ب 

H1511 

 גּרזי    גּזרי

gizrı y  girzı y 

ghiz-ree', gher-zee' 

The first form is patrial from H1507; a Gezerite (collectively) or inhabitant 

of Gezer; but the second form is better (as in the text) by transposition and is 

patrial of H1630; a Girzite (collectively) or member of a native tribe in 

Palestine: - Gezrites. 

 



اٌن٠ٓ ١ٍّٛا ثبٍُ إٌّٞمٗ فٙٛ لٍت اٌّؼٕٟ فبٌّٕٞمٗ ٌُ رَّٟ ثبٍُّٙ ٌٚىٓ ُ٘   

 

ٚا٠ٚب اػزوٗ أٟ لٍذ اْ ا١ٌج١ٍْٛٛ اٍٝمٛا ػ١ٍٗ اٍُ ث١له اهٔبْ ا١ٌجٍٟٛ فٙٛ ٌُ ٠فُٙ ِبما لٍذ 

ٌٚىٓ الٖل اْ اٌغجً اٍّٗ ِؼوٚف ثبٍُ اٌّو٠ب ِٓ ا٠بَ اثوا١ُ٘ ٚثمٟ ثٙنا الاٍُ ؽزٟ ا٠بَ ١ٍٍّبْ 

ً ١ٌٌٚ اٌغجً وٍٗ ٟ٘ رَّذ ثبٍُ اهٔبْ ِٚب ثؼلٖ ٌٚىٓ إٌّٞمٗ اٌٖغ١وٖ اٌزٟ ال١ُ ف١ٙب ا١ٌٙى

فٟ ٍِف  ا١ٌجٍٟٛ ثؼل ا٠بَ اثوا١ُ٘ ثىض١و ٚثقبٕٗ أٟ وّب موود  

  ٍلاػ ع١ٍبد ٚاٌْجٙبد اٌّضبهٖ ؽٌٛٗ

اٚلا اٚه١ٍُّ وبٔذ ٌٍْؼٛة اٌىٕؼب١ٔخ ثؼل اثوا١ُ٘ ثىض١و صُ ػٕل كفٛي ٠ْٛع ٚأزٖبهٖ وبٔذ 

اٚه١ٍُّ ِٓ ٍجٜ ٠ٙٛما فٟ اٌؾلٚك اٌّْب١ٌٗ ٌَجٜ ٠ٙٛما ث١ٕٗ ٚث١ٓ ٍجٜ ث١ٕب١ِٓ ٌٚٚىٓ ّؼت 

اٍوائ١ً ٙؼف فٟ فزواد اٌمٚبٖ اٌٟ ا٠بَ ّٕٛئ١ً ٚاٍزٌٛٛا اٌْؼٛة اٌّؾ١ٞٗ ٚثقبٕٗ 

ٟ ثؼ٘ ِلْ ا١ٌٙٛك ٌٚىٓ فٟ ا٠بَ ّبٚي ٚؽوثٗ ٚلزً كاٚك ٌغ١ٍبد اٌف١١ٕ١ٍَٞٓ ػٍ  

21ٍفو ّٕٛئ١ً الأٚي    

51 َٚ  ِٟ ِٕ ١ِٞ َْ ٌْفٍِِ َٚلَفَ ػٍََٝ ا َٚ ُٚكُ  َ٘ كَا َّب فَوَوَ ُٗ. فٍََ ٍَ ِٗ هَأْ َٞغَ ثِ َٚلَ  ُٗ َٚلَزٍََ  ِٖ ّْلِ ْٓ غِ ِِ  ُٗ َٝ َٚافْزَوَ  ُٗ ١ٍَْفَ أَفَنَ 

َ٘وَثُٛا. َِبدَ  ُْ لَلْ  ُ٘ َْ عَجَبهَ َْ أَ ٛ١ُِٕ ١ِٞ َْ ٌْفٍِِ  هَأَٜ ا

َٓ ؽَزَٝ  52 ١١ِِٕ ١ِٞ َْ ٌْفٍِِ ٌََٚؾِمُٛا ا َ٘زَفُٛا  َٚ ُٙٛمَا  ٠ََٚ  ًَ ٍْوَائ١ِ ََ هِعَبيُ ئِ َٛاةِ فَمَب َٚؽَزَٝ أَثْ َٛاكِٞ،  ٌْ َِغ١ِئِهَ ئٌَِٝ ا

.َْ َٚئٌَِٝ ػَمْوُٚ َُ ئٌَِٝ عَذَ  َّؼَوَا٠ِ َٝو٠ِكِ  َٓ فِٟ  ١١ِِٕ ١ِٞ َْ ٌْفٍِِ َٞذْ لَزٍَْٝ ا ََمَ َْ. فَ  ػَمْوُٚ

فّٓ ٘نا اٌّىبْ ٘وة اٌف١١ٕ١ٍَٞٓ ؽزٟ ٍٕٚٛا اٌٟ ػموْٚ فٟ اٌغوة فبٕجؾذ وً ٘نٖ إٌّٞمٗ 

ّبٚي  ٍِه لاٍوائ١ً ٚفٟ ٍِّىخ  

 ٕٚٛهح اٌٍّّىٗ 
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 فبٕجؼ عجً ١ْٕٙٛ اٌزٟ رمغ فٛلٗ اٚه١ٍُّ ٍِه ٌْبٚي 

54 ِٗ َّزِ ِٗ فِٟ ف١َْ َٚارِ َٙغَ أَكَ َٚ َٚ  ،َُ ١ٍَِّ ِٗ ئٌَِٝ أُٚهُ َٚأَرَٝ ثِ  ِٟ ِٕ ١ِٞ َْ ٌْفٍِِ ًَ ا ُٚكُ هَأْ َٚأَفَنَ كَا  

اٚه١ٍُّ فٚؼذ ٌؾىُ ّبٚي ثؼل أزٖبه كاٚك ٚلزً ع١ٍبد فىْٛ اْ كاٚك ٠م١ُ ٕ٘بن فزوٖ ثبٌٞجغ 

ِمجٛي ٌٚىٓ ثؼل ٘نا ؽلس اْ ّبٚي ؽبهة اٌف١١ٕ١ٍَٞٓ ِوٖ افوٞ فٟ اف١ك ٚاٍوائ١ً فٟ ٠يهػ١ً 

 ّّبي غوة اٚه١ٍُّ 



 

 

 

29ٍفو ّٕٛئ١ً الاٚي   

١ِّغَ  1 َْ عَ ٛ١ُِٕ ١ِٞ َْ ٌْفٍِِ َّغَ ا ِٓ اٌَزِٟ فِٟ َٚعَ ٌْؼ١َْ َٓ ػٍََٝ ا َٔبى١ٌِِ  َْ ٍْوَائ١ٍُِ١ِٛ َْ الِإ َٚوَب ُْ ئٌَِٝ أَف١ِكَ.  ِٙ ِّ ع١ُُٛ

.ًَ  ٠َيْهَػ١ِ

 ٚأٙيَ ّبٚي ٚ٘وة الاٍوائ١١ٍٓ ٚرووٛا اٌّلْ ٚ٘وثٛا فبرٟ اٌف١١ٕ١ٍَٞٓ ٍٚىٕٛا ثٙب 



7 َٚ َٛاكِٞ  ٌْ َٓ فِٟ ػَجْوِ ا ًَ اٌَن٠ِ ٍْوَائ١ِ َّب هَأَٜ هِعَبيُ ئِ ًَ لَلْ ٌََٚ ٍْوَائ١ِ َْ هِعَبيَ ئِ ِْ أَ َٓ فِٟ ػَجْوِ الُأهْكُ اٌَن٠ِ

َٙ ٍَىَُٕٛا ثِ َٚ  َْ ٛ١ُِٕ ١ِٞ َْ ٌْفٍِِ َ٘وَثُٛا. فَأَرَٝ ا َٚ  َْ ُّلُ ٌْ َِبرُٛا، رَوَوُٛا ا ِٗ لَلْ  ١ِٕ َٚثَ ُٚيَ  َّب  َْ َٚأَ ب.َ٘وَثُٛا،   

 ٚثبٌٞجغ ٚاؽلٖ ِٓ ٘نٖ اٌّلْ وبٔذ اٚه١ٍُّ ٚرؾٖٕٛا ثٙب 

ٚكاٚك هؽً ِٓ ٕمٍغ اٌٟ ؽجوْٚ ٍِٚه ػٍٟ ٠ٙٛما ٚأزٖو ػٍٟ اّجّٛش اثٓ ّبٚي ٚثلا ٠مٛٞ 

ػ١ٍٗ ٚرٍّه ػٍٟ وً اٍوائ١ً صُ ؽبهة ا١ٌج١١ٍٛٓ اٌّم١ّ١ٓ فٟ اٚه١ٍُّ ٚاٍزوك٘ب ِوٖ افوٞ 

 ٚاٍزوك ا٠ٚب اٌّىبْ اٌنٞ وبْ ثلا ٠إٍَٗ ٍّٟٚ ثبٍّٗ ف١ّب ثؼل 

كاٚكٚ افن كاٚك ؽٖٓ ١ْٕٙٛ ٟ٘ ِل٠ٕخ  7: 5  

ٚ لبي كاٚك فٟ مٌه ا١ٌَٛ اْ اٌنٞ ٠ٚوة ا١ٌج١١ٍٛٓ ٚ ٠جٍغ اٌٝ اٌمٕبح ٚ اٌؼوط ٚ اٌؼّٟ  8: 5

 اٌّجغ١ٚٓ ِٓ ٔفٌ كاٚك ٌنٌه ٠مٌْٛٛ لا ٠لفً اٌج١ذ اػّٝ اٚ اػوط 

 ٚ البَ كاٚك فٟ اٌؾٖٓ ٚ ٍّبٖ ِل٠ٕخ كاٚك ٚ ثٕٝ كاٚك َِزل٠وا ِٓ اٌمٍؼخ فلافلا  9: 5

  ٌٟ ث١ذ كاٚك ٍِّٚىزٗٚ٘ىنا رؾٌٛذ ف١ّخ كاٚك ا

 

ٚاف١وا ١ٌٌ فمٜ ربو١ل اْ عجً اٌّو٠ب ٘ٛ ِىبْ ثٕبء ا١ٌٙىً فٟ اٚه١ٍُّ ٘نا ِٓ اٌفىو ا١ٌٙٛكٞ 

 ٚا١ٌَّؾٟ ٌٚىٓ ا٠ٚب ِٓ اٌفىو الاٍلاِٟ اٌنٞ ٍبػوٗ اكٌٗ ل١ٍٍٗ ٌلافزٖبه 

ئرؾبف الأفٖب ثفٚبئً اٌَّغل الألٖٝ ِٓ ِٛلغ اٌلهه ا١ٌَٕخ  ِٓ وزبة   

  عور تن الخطاب جثل "هوريا"، واختط هسجذاً تجوار الصخرج الشريفحصعود سيذنا 

 ٚا٠ٚب

ٍٝت أً٘ ث١ذ اٌّملً ِٓ إٌٖبهٜ ٚاٌمَبٍٚخ ِٓ أثٟ ػج١لح ثٓ اٌغواػ ثأْ ٠زٌٛٝ اٌؼمل ِؼُٙ 

  أ١ِو اٌّإ١ِٕٓ ٔفَٗ

للَٚ ػّو ثٓ اٌقٞبة أ١ِو اٌّإ١ِٕٓ ػٍٝ اٌغجً اٌْولٟ اٌّؼوٚف ثبٍُ "ِٛه٠ب"، ٚأػٞبُ٘ 

 الأِٓ ٚالأِبْ ٚاٌنٞ ٠ؼوف ثبٍُ "اٌؼٙلح اٌؼّو٠خ" 



 ٚا٠ٚب موو مٌه فٟ ٍِٛٛػخ الاك٠بْ ٚاٌفوق ٚاٌّنا٘ت 

 ثً ٔفٌ اٌٍّٛٛػٗ اٌزٟ اٍزْٙل ثٙب اٌّْىه ف١ّب ٍجك

 ٕٚف اٌَّغل الالٖٟ

 القذسالواقعح في جنوب شرق هذينح  الوستطيلالأقصي هو الونطقح الوحاطح تالسور  الوسجذ

 قثح الصخرجدونواً ويشول  144قراتح الـ  الوسجذالوسورج والتي تعرف تالثلذج القذيوح. وتثلغ هساحح 

هعلن. ويقع  222والوسجذ الأقصي حسة الصورج الورفقح، وعذج هعالن أخرى يصل عذدها إلي 

وتعتثر الصخرج هي أعلي نقطح في الوسجذ  هورياالأقصي فوق هضثح صغيرج تسوي هضثح  الوسجذ

 تالنسثح للوسجذ الأقصي الشريف. القلةوتقع في هوقع 

 

 ٠ٚىًّ اٌّْىه فٟ ثؼ٘ الاِٛه الاٍلا١ِٗ اٌزٟ لا رؼ١ٕٕٟ ِٓ لو٠ت اٚ ِٓ ثؼ١ل 

 ٚاف١وا افزُ ثزبه٠ـ ١٘ىً ١ٍٍّبْ ِٓ

 

لبًِٛ اٌىزبة اٌّملً   

 اٍوائ١ً ٚهؽٍٗ ػجو اٌىزبة ٌٍلوزٛه أثوا١ُ٘ ف١ُٙ إٌبّو ِىزجٗ الأغٍٛ أٌّٖو٠ٗ

إٌبّو ِىزجٗ إٌٙٚخ أٌّٖو٠ٗا١ٌٙٛك ْٔأرُٙ ٚ ػم١لرُٙ ٚ ِغزّؼُٙ رأ١ٌف ىوٟ ّٕٛكح   

ربه٠ـ ّؼت اٌؼٙل اٌمل٠ُ ٚ ٙؼٗ الأة ك٠ٍٟ الأٍزبم فٟ عبِؼٗ ثبه٠ٌ اٌىبص١ٌٛى١خ روعّٗ أٌٟ  

 اٌؼوث١خ الأة عوعٌ ِبه٠ٕٟ إٌبّو أٌٞجؼٗ اٌىبص١ٌٛى١خ ث١وٚد.

 اٌّوّل اٌغغوافٟ اٌزبه٠قٟ إٌبّو و١َٕخ ا١ٌَلح اٌؼنهاء ثّؾوَ ثه

 ١٘ىً ١ٍٍّبْ

صبثذ ٌٍوة ثلي ف١ّخ اٌْٙبكح اٌّزٕمٍخ. ٚ٘ٛ اٌنٞ عّغ الأِٛاي  ١٘ىً٘ٛ ٕبؽت فىوح ثٕبء  كاٚك

أفجبه ٓ  1ٚ  17: 8ٚ  5 -3: 5ًِ  1ٚ  7ُٕ  2ٚفيْ اٌّغٛ٘واد ٚعٙي الأكٚاد ٚاٌّؼلاد )
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(. ٚفٟ اٌىزبة ئؽٖبء كل١ك ٌلأِٛاي ٚاٌّغٛ٘واد اٌزٟ أهٕل٘ب كاٚك ٌٙنا 9: 29 -11: 28ٚ  22

 ئٕٗ أٚ ِٓ أػّبٌٗ ٚؽٍفبئٗ.الأِو اٌّملً، أِب ِٓ فيا

(. أِب ِٛٙغ 12: 17أفجبه  1ثأْ ٠ىْٛ اٌجٕبء فٟ ػٙل اثٕٗ ٚٚه٠ضٗ، ١ٍٍّبْ ) كاٚكٚلل ٚػل اٌوة 

(. صُ ثلأ ١ٍٍّبْ اٌؼًّ فٟ اٌجٕبء فٟ 22أفجبه ٓ  1ػ١ٕٗ كاٚك لجً ِٛرٗ )ا١ٌٙىً ٕٚ٘لٍزٗ فمل 

(. ٚاػزّل 38ٚ  1: 6ًِ  1إٌَخ اٌواثؼخ ِٓ ؽىّٗ. ٚاٍزغوق اٌؼًّ ٍجغ ٍٕٛاد ٍٚزخ أّٙو، )

١ٍٍّبْ ػٍٝ ِٖبكه أفوٜ غ١و ػجو٠خ. فزؾبٌف ِغ ؽ١واَ ٍِه ٍٛه اٌف١ٕ١مٟ ٚاّزوٜ ِٕٗ 

(. ٚاّزغً ِئبد الأٌٛف ِٓ ا١ٌٙٛك 10 -7: 2أفجبه  2، )ف١ٕ١م١١ٓاٌقْت، ٚاٍزأعو ػّبلًا ف١١ٕٓ 

 21ٚ  20: 9ٚ  16ٚ  15: 5ًِ  1ِٚٓ اٌف١ٕ١م١١ٓ فٟ لٞغ اٌقْت ٚٔمٍٗ ٚلٞغ اٌٖقٛه ٚٔمٍٙب )

 (.10: 8ٚ  18ٚ  17ٚ  2: 2أفجبه  2ٚ  23ٚ 

ؾبً ؽ١ش ثٕٝ كاٚك ِنث اهٚأخ ا١ٌجٍٟٛاهرفغ ثٕبء ا١ٌٙىً فٛق عجً ِٛه٠خ فٟ اٌملً، ػٕل ث١له 

(، ثؼل أْ ِٙلد الأهٗ ٍٚلد اٌضغواد اٌزٟ ف١ٙب. ٚوبْ ا١ٌٙىً، ثٛعٗ 25 -28: 24ُٕ  2ٌٍوة )

ػبَ، ػٍٝ ّىً ف١ّخ اٌْٙبكح. ئلا أْ الأثؼبك وبٔذ ٙؼف ِب وبٔذ ػ١ٍٗ فٟ اٌق١ّخ. وّب أْ ِؼبٌُ 

ٌٝ ا١ٌَٛ اٌي٠ٕخ وبٔذ أوضو ثنفبً ٚفقبِخ. ١ّٚلد اٌؾ١ٞبْ ِٓ ؽغبهح ٔمٍذ ِٓ اٌّؾبعو اٌّؼوٚفخ ئ

)لوة ثبة اٌؼّٛك( ٚوبْ فْت اٌَٞؼ ٚالأثٛاة ِٓ الأهى، ٚفْت الأهٗ ِٓ  ١ٍٍّبْثّمبٌغ 

 (.7: 3أفجبه  2ٚ  30ٚ  22ٚ  20: 6ًِ  1) ثبٌن٘تٚاٌىً ِغٞٝ  اٌَوٚ

ٚوبْ ا١ٌٙىً ٠زغٗ ئٌٝ عٙخ اٌْوق. ٚوبْ ثغبٔت ِلفٍٗ هٚاق ٚػٛا١ِل صُ ارَغ اٌوٚاق فٟ ػٙل 

فٍفبء ١ٍٍّبْ ؽزٝ ًّّ ع١ّغ اٌغٙبد. ٚث١ٕذ ئٌٝ اٌغوة ِٓ اٌوٚاق اٌْولٟ كاه ِوثؼخ اٌْىً، 

فٟ ٕفؾبد  ِٛلغ الأٔجب رىلا)أظو اٌّي٠ل ػٓ ٘نا اٌّٛٙٛع ٕ٘ب فٟ  صُ ئٌٝ غوثٙب كاه إٔغو ِٕٙب.

ِوثغ  فىبْ ٕٕلٚلبً ِٓ اٌقْت اٌض١ّٓ، اٌّنثؼلبًِٛ ٚرفب١ٍو اٌىزبة اٌّملً الأفوٜ(. أِب 

اٌؾغُ، ِغٞٝ ثبٌٕؾبً. ٚوبٔذ إٌبه رْؼً ػٍٝ هأٍٗ. ١ٌزٞٙو ثٙب اٌىٕٙخ ٚاٌنثبئؼ. ٚوبْ فٟ اٌلاه 

اٌٖغ١وح غوف ٌٍىٕٙخ ٌٍٚٞجـ. أِب اٌلاه اٌىجوٜ فىبْ ف١ٙب ا١ٌٙىً اٌؾم١مٟ. ٚوبْ ثٕبؤٖ ّب٘مبً. 

ؾذ هٚالٗ ٚوبٔذ أثٛاثٗ ِٓ اٌقْت اٌّوٕغ ثبٌن٘ت. ٚعؼٍذ ثؼ٘ عٛأجٗ، ِقٖٖخ ٌٍٍّٛن. ٚر

. ٚوبْ لا ٠َّؼ ثلفٛي أؽل غ١و هئ١ٌ اٌىٕٙخ ئٌٝ ثٛػيٚ ٠بو١ِٓيفوفبْ ّ٘ب  ػّٛكاْٚٙغ 

٠غٍك ثجبث١ٓ ٙق١ّٓ ٚوبْ ١ٕ٠وٖ ٙٛء ِٕبهح ِٓ اٌغبٔت اٌّملً اٌّقٖٔ ٌٗ. ٚوبْ مٌه اٌغبٔت 

اٌن٘ت ٚئٌٝ عبٔجٙب فٌّ ِٕبئو ػٍٝ فٌّ ِٛائل. ٚف١ٗ وبْ ٠ملَ اٌجقٛه ٚفجي اٌٛعٖٛ. ٚٚٙغ 
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 وبهٚثبف١ٗ اٌّؾواة، أٚ للً الأللاً، ٚ٘ٛ غوفخ، ِظٍّخ. ف١ٗ ربثٛد اٌؼٙل ػٍٝ ٕقوح هفٛلخ 

)ِلاوب( اٌّغل. ٘نا ٕٚف ١ٌٙىً ١ٍٍّبْ اٌنٞ ؽبفظ ػٍٝ ػظّزٗ ِلح أهثؼخ لوْٚ ٚهثغ، أٞ ِٕن 

ق.َ. ئٌٝ أْ ٘بعُ اٌجبث١ٍْٛ اٌملً ٍٚجٛا أٍ٘ٙب ٚاٍزٌٛٛا ػٍٝ ِب فٟ ا١ٌٙىً ِٓ  968ؽٛاٌٟ ٍٕخ 

 (.19ٚ  18: 36أفجبه  2ٚ  17 -13ٚ  9ٚ  8: 25ًِ  2ق. َ. )587صوٚح ٍٕخ 

 ١٘ىً ىهثبثً

١ٌٙىً اٌضبٟٔ، ثٕٟ ثؼل اْ ٍّؼ ثنٌه اٌٍّه اٌفبهٍٟ وٛهُ اٌنٞ اؽَٓ ئٌٝ ا١ٌٙٛك ٍّٚؼ ٌُٙ ٘ٛ ا

ق.َ. ٚثلأ ثجٕبء ا١ٌٙىً، ِىبْ الأٚي، ٍٕخ  538ثبٌؼٛكح ئٌٝ اٌملً ٚوبْ ربه٠ـ مٌه الأمْ ٍٕخ 

ق.َ. ٚوبْ اٌؼّبي ٠وِّْٛ اٌٖبِل ِٓ اٌجٕبء ٠ٚجْٕٛ ػٍٝ ِب رٙلَ. ٚاٍزغوق اٌؼًّ ٚلزب  537

ق.َ. ٚوبْ اٌجٕبء اٌغل٠ل أٙقُ ِٓ  ٠515لا، ٌؾٖٛي اٙٞواثبد ٚؽوٚة، ٌُٚ ٠زُ لجً ٍٕخ ٝٛ

الأٚي، ٌىٕٗ ألً فقبِخ ِٖٚبه٠ف، ٚاٍزؼًّ فٟ ر١١ْلٖ فْت الأهى ٚهٕل ثبٌغٛا٘و اٌزٟ رجوع 

ثٙب اٌَىبْ، ٚاٍزؼ١ل ئ١ٌٗ ثؼ٘ أٚا١ٔٗ اٌن٘ج١خ اٌزٟ ٍج١ذ ٍٚولذ. غ١و أْ للً الأللاً وبْ 

ْ ربثٛد اٌؼٙل افزفٝ. ٚأفجبه ٘نا ا١ٌٙىً ِلٚٔخ فٟ أٍفبه ػيها ٚؽغٟ ٚىوو٠ب. ٚلل ثمٌ فب١ٌبً، لأ

 ِلح فَّخ لوْٚ.

 538فجؼل صّب١ٔخ ٚأهثؼ١ٓ ػبِبً ِٓ رل١ِو ٔجٛفن ٖٔو ١ٌٙىً ١ٍٍّبْ، أزٙذ الإِجواٝٛه٠خ اٌجبث١ٍخ )

ٕخ اٌزب١ٌخ إله ق.َ.( ٚؽٍذ ِؾٍٙب الإِجواٝٛه٠خ اٌفبه١ٍخ ثبٔزٖبه وٛهُ ٍِه فبهً. ٚفٟ اٌَ

: 36أؿ  2) أٚه١ٍُّوٛهُ اٌٍّه أِواً ثؼٛكح ا١ٌٙٛك اٌَّج١١ٓ، ئٌٝ ثلاكُ٘ ٚئػبكح ثٕبء ا١ٌٙىً فٟ 

: 1و الأِو ػٍٝ ىْ ٠أِو وٛهُ ثاػبكح أٚأٝ ا١ٌٙىً اٌّملٍخ )ػي ( ٌُٚ ٠مز4ٖ - 1: 1، ػي 23

(، ثً ىِو كاه٠ًٛ اٌٍّه أ٠ٚبً ثأْ رُغٞٝ إٌفمخ )اٌزىب١ٌف( ِٓ ث١ذ اٌٍّه ٚأِو ؽىبَ 11 - 1

اٌٛلا٠بد اٌٛالؼخ غوثٝ اٌفواد ثأْ ٠ملِٛا ١ٌٍٙٛك وً ِب ٠ٍيَ ٌجٕبء ا١ٌٙىً ٚرمل٠ُ اٌنثبئؼ أ٠ٚبً )ػي 

6 :3 - 12.) 

ثم١بكح " ١ّْجؼو هئ١ٌ  -ٌُٚ ٠زغبٚى ػلكُ٘ أهثؼ١ٓ أٌفب  -كد اٌغّبػخ الأٌٚٝ ِٓ اٌَّجج١ٓ ػب

اٌنٜ ٠َّٝ " ٚاٌٝ  ٌيهثبثً(، ٚاٌنٞ ٠وعؼ اٌىض١وْٚ أٔٗ الاٍُ اٌجبثٍٝ 11ٚ 8: ٠1ٙٛما" )ػي 

 (.3: 3، ىن  5( ٚوبْ ِؼُٙ أ٠ٚبً ٠ْٛع أٚ ٠ّٙٛغ اٌىب٘ٓ اٌؼظ١ُ )ػيٖ: 1: ٠1ٙٛما" )ؽظ 
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٘ٛ ثٕبء اٌّنثؼ فٟ ِٛلؼٗ اٌمل٠ُ، فٟ اٌْٙو اٌَبثغ ِٓ  ىهثبثًٚوبْ أٚي ػًّ لبَ ثٗ ٠ْٛع ٚ

(، ٍٚٝجٛا ِٓ ا١ٌٖل١١ٔٚٓ ٚاٌٖٛه١٠ٓ 3: 3ػٛكرُٙ ِٓ اٌَجٟ، ٚللِٛا ػ١ٍٗ اٌنثبئؼ )ػي 

( . ٚٚٙؼٛا أٍبً ا١ٌٙىً فٟ إٌَخ اٌضب١ٔخ 7: 3فأِلُٚ٘ ثقْت أهى ِٓ ٌجٕبْ ٌجٕبء ث١ذ الله )ػي 

 - 8: 3ء اٌوعبي ا١ٌَّٕٓ اٌن٠ٓ هأٚا اٌج١ذ اٌَبثك اٌنٞ ثٕبٖ ١ٍٍّبْ )ػي ثبؽزفبي ػظ١ُ ٍٜٚ ثىب

13.) 

ٌٚىُٕٙ لٛثٍٛا ثّؼبهٙخ ّل٠لح ِٓ اٌَبِو١٠ٓ ٚغ١وُ٘، اٌن٠ٓ أهاكٚا أْ ٠ْبهوُٛ٘ فٟ ثٕبء اٌج١ذ، 

٠ْٚٛع ٚثم١خ هؤًٚ ا٢ثبء هفٚٛا ٘نا اٌؼوٗ. فأهٍٍٛا ّىٜٛ ٌٍّه فبهً ، وبْ  ىهثبثًٌٚىٓ 

ِٓ ٔز١غزٙب أْ رٛلف اٌؼًّ فٟ ثٕبء ا١ٌٙىً ِلح فَّخ ػْو ػبِبً ئٌٝ إٌَخ اٌضب١ٔخ ِٓ ٍِه " 

 (.4ػي  -ق.َ.  250كاه٠ًٛ َ٘زبٍجٌ ")

اٌزٟ وبٔذ لل فزود، فبٍزٖلهٚا ئمٔب عل٠لاً ِٓ  -ٚأ٠مظب ؽّبٍخ اٌْؼت  ٚعبء إٌج١بْ ؽغٟ ٚىوو٠ب

 (.6، 5ق.َ. ٚاؽزفٍٛا ثزل١ّٕٗ ثفوػ ػظ١ُ )ػي  516اٌٍّه، ٚاٍزأٔفٛا اٌجٕبء ثَوػخ ؽزٝ رُ فٟ 

١ٌٌٚ ٌل٠ٕب ٍٜٛ اٌم١ًٍ ِٓ اٌّؼٍِٛبد ػٓ ٘نا ا١ٌٙىً. ٌملثُٕٟ ػٍٝ ٔفٟ اٌّٛلغ اٌمل٠ُ. ٚػلَ 

( لا ػلالخ ٌٗ ثؾغُ ا١ٌٙىً 3: 2، ؽظ 12: 3بْ فٟ اٌؼظّخ ٚاٌفقبِخ ) ػي ِٚب٘برٗ ١٘ىً ١ٍٍّ

ئّٔب ١ْ٠و ئٌٝ فقبِخ اٌّجٕٝ ِٚب وبْ ٠يكاْ ثٗ ١٘ىً  -اٌّْبه ئ١ٌٗ  -ٚأثؼبكٖ، فاْ ِغل اٌج١ذ الأٚي 

١ٍٍّبْ ِٓ م٘ت ٚفٚخ ٚؽغبهح وو٠ّخ، ٚٚعٛك ربثٛد اٌؼٙل ثٗ، اٌنٞ ٌُ ٠ىٓ فٟ ١٘ىً ىهثبثً. 

)أؽل وزت اٌزٍّٛك ا١ٌٙٛكٞ( أْ ٘نا ا١ٌٙىً وبٔذ رٕمٖٗ فَّخ أ١ّبء: اٌزبثٛد،  ٚرنوو إٌّْب

 ٚإٌبه اٌّملٍخ، ٍٚؾبثخ اٌّغل، ٚاٌوٚػ اٌملً، ٚالأٚه٠ُ،اٌز١ُّ.

ِِضً ٍبثمٗ  ئٌٝ اٌملً ٚللً الأللاً ثٕفٌ إٌَت ثلا ّه. ٚٔغل ئّبهح ئٌٝ  -ٚوبْ ا١ٌٙىً ِمَّب 

. ٌُٚ ٠ىٓ فٟ للً الأللاً ّٝء ٍٜٛ 22: 1ًِ  1ٟ اٌؾغبة اٌنٞ وبْ ٠فًٖ ث١ٓ اٌم١َّٓ ف

 ؽغو وبْ ٠ٚغ ػ١ٍٗ هئ١ٌ اٌىٕٙخ إٌّغوح فٟ ٠َٛ اٌىفبهح.

أِب اٌملً فىبْ، أكٚارٗ: اٌّنثؼ اٌن٘جٟ )أٞ ِنثؼ إٌغٛه(، ِٚبئلح ٚاؽلح ٌقجي اٌٛعٖٛ، ِٕٚبهح 

ٓ علك٘ب ثؼل (. ٌٚى22ٚ 21: 1ِه  1ماد ٍجغ ّؼت. ٚلل أفن ٘نٖ ع١ّؼٙب أ١ٞٔٛوٌ ئث١فبٌٔ )

ٗ أ١ٞٔٛوٌ، وّب ٘لَ ٠ٙٛما اٌّنثؼ اٌّلٌٔ اٌنٞ لبَ ثز١ٙٞو ا١ٌٙىً ِّب كَٔٗ ث ٠ٙٛما اٌّىبثٟمٌه 
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( ٚإٔجؼ مٌه ا١ٌَٛ أٍبٍبً ٌلاؽزفبي " ثؼ١ل اٌزغل٠ل" )٠ٛ 50 - 41: 4ِه  1ٚثٕٝ ِنثؾبً عل٠لاً )

10 :22.) 

ِٚب عوٜ ٌٙنا ا١ٌٙىً ثؼل مٌه ٔغلٖ ِفٖلا فٟ ٍفو اٌّىبث١١ٓ الأٚي ٚفٟ ربه٠ـ ١ٍٛ٠فًٛ، ٚفٟ 

واؿ ) الأثٛوو٠فٟ( ؽ١ش ٔموأ أْ ٍّؼبْ ثٓ أ١ٔٚب اٌىب٘ٓ الإٕؾبػ اٌق١َّٓ ِٓ ٍفو ٠ْٛع اثٓ ١ٍ

 ( 2ه  1: 50اٌؼظ١ُ هُِ اٌج١ذ ٚثٕٝ ٍٛهاً ّبِقب ؽٛي ا١ٌٙىً )

ق.َ ظٙو لبئل ػظ١ُ ٘ٛ  336افن اٌٚؼف ٠لة فٟ إٔٚبي الأِجواٝٛه٠خ اٌفبه١ٍخ ٚ فٟ ػبَ 

فٟ اٌْوق الأكٔٝ  ػبِب ٚ ٌىٕٗ أؽلس 13الاٍىٕله الأوجو ٚ وبٔذ ِلٖ ؽىّٗ ل١ٖوح لا رزغبٚى 

 رغ١واد ػ١ّمخ ّبٍِٗ ثؼ١لٖ اٌّلٜ.

 

فىبْ وً اٌْوق لل غياٖ ٚاٍزٌٟٛ ػ١ٍٗ الاٍىٕله الأوجو ٚوبْ لل ٕٕغ ثؼل الأِٛه اٌغ١لح ِضً رؼ١ُّ 

اٌٍغخ ا١ٌٛٔب١ٔخ ػٍٟ ئٔٙب ٌغخ ػب١ٌّٗ فٟ مٌه اٌٛلذ ٚأٌٍ ٚأػبك ثٕبء ٚوض١و ِٓ اٌّّلْ ماد 

 بٍّٗ ِٚٓ ُّٕٙٙ ِل٠ٕٗ الإٍىٕله٠خ .اٌٞبثك ا١ٌٛٔبٟٔ ٚأغٍجُٙ رَّٟ ث

 

لجً ا١ٌّلاك رٛفٟ الاٍىٕله الأوجو فٟ ثبثً)ثغلاك ٚأمَّذ الأِجواٝٛه٠خ ئٌٟ أهثؼٗ ألَبَ  323ٍٕٗ 

ٚوبْ وً لَُ ٌٗ لبئل ٚثلأ وً لبئل ٠زؼبهن ِغ الأفو ٚفٟ إٌٙب٠خ أٔزٖو أص١ٕٓ ُِٕٙ ٚأٍَٛا 

 خ ٟ٘ الأِجواٝٛه٠خ اٌٍَٛل١ٗ.ئِجواٝٛه٠زبْ ّ٘ب ئِجواٝٛه٠ٗ اٌجٞبٌّخ ٚاٌضب١ٔ

 

ق.َ أزمٍذ ثلاك ا١ٌٙٛك٠خ ِٓ أ٠لٞ اٌجٞبٌّخ ِٚووي ؽىُّٙ وبْ ٍٛه٠ب ٚأِزل  198ٚ فٟ ػبَ 

ؽىُّٙ ئٌٟ أٍوائ١ً ٚ ُ٘ فٍفبء الاٍىٕله فٟ ِٖو أٌٟ أ٠لٞ اٌٍَٛل١١ٓ فٍفبء الاٍىٕله اٌن٠ٓ 

١ٕ١ٍ١ٗ ػٍٟ ا١ٌٙٛك ثبٌمٙو ٚ ؽىّٛا ٍٛه٠ب ٚ ؽبي ٘إلاء فوٗ اٌضمبفخ ا١ٌٛٔب١ٔخ ٚ اٌؾٚبهح اٌٙ

 الإهغبَ فْٕجذ ؽوٚة أ١ٍ٘خ ٚ اٍزّود ١ٍٕٓ ػل٠لح.

 

ق. َ ؽ١ش ؽلس أٚي اٙٞٙبك ك٠ٕٟ  169ٚثقبٕخ فٟ ػٙل اٌٍّه أزٛفًٛ اث١فبًٔٛ اٌواثغ ػبَ 

وج١و ٍغٍٗ اٌزبه٠ـ فؾوَ اٌقزبْ ٚ ؽفظ اٌَجذ ٚ كٌٔ ١٘ىً أٚه١ٍُّ ّو رل١ٌٔ ثزمل٠ُ فٕي٠و 

 ٓ َٔـ اٌْو٠ؼخ ١ٌؼلِٛ٘ب ٚ ٠ؼلَ ِٓ اؽزفظٛا ثٙب.ػٍٟ اٌّنثؼ ٚ فزِ ػ

 



٘نٖ اٌّوح ٚٙغ الإِجواٝٛه اٌوِٚبٟٔ ا٢ٌٙخ ا١ٌٛٔب١ٔخ ثلي ا١ٌٙىً ٚٔز١غخ ٌٙنا اٌىلاَ صبهد صٛهٖ 

ا١ٌٙٛك علا ٚلبك ٘نٖ أٌضٛهٖ وب٘ٓ وج١و ٌىٓ ٌُ ٠ىٓ ِٓ ًَٔ ٕبكٚق ٚوبْ اٍّٗ ِز١بً )ِزبر١ب( ٚ 

 أثٕبؤٖ اٌقَّخ.

 165د أٌضٛهٖ ثؼل ِٛرٗ ثٛاٍٞخ أٚلاكٖ ٚوبْ ٚاؽل ُِٕٙ ٘ٛ ٠ٙٛما اٌّىبثٟ ػبَ ِز١بً ٘نا اٍزّو

 ق. َ ِٓ الاٍز١لاء ػٍٟ أٚه١ٍُّ ٚ ر١ٙٞو ا١ٌٙىً. 

 

َٚٔجذ صٛهٖ اٌّىبث١١ٓ ئٌٟ ٠ٙٛما اٌّىبثٟ ٚظٍذ ٘نٖ أٌضٛهٖ ٔبعؾخ ٚاٍزٞبػٛا أْ ٠أفنٚا اٌؾو٠خ 

 لجً ا١ٌّلاك.  61لجً ا١ٌّلاك ئٌٟ ٍٕٗ  167ِٓ ٍٕٗ 

 

 لجً ا١ٌّلاك ٔغؾذ أٌضٛهٖ اٌّىبث١ٗ فٟ اٍزؼبكٖ ِؼظُ أٚه١ٍُّ أػبكٚا رىو٠ٌ ا١ٌٙىً. 164فٟ ٍٕٗ 

 

ٚأػزجو ٘نا ا١ٌَٛ ئٌٟ ا٢ْ ػ١لا ٌىً ا١ٌٙٛك ٠ؼ١لْٚ ثٗ فٟ وً أٔؾبء اٌؼبٌُ ٚ٘ٛ اٍّٗ ٘بٔٛوب 

hannuka .ٞ٠َّٟٚ ػ١ل اٌْىو ا١ٌٙٛك 

 

 اٌٍَٛل١ْٛ ؽزٝ ١ٍٞو ػٍٟ اٍوائ١ً.اٍزّو ٠ٛٔبصبْ أفٛ ٠ٙٛما اٌّىبثٟ فٟ اٌؾوة ٙل 

 

 لجً ا١ٌّلاك  61ئٌٟ ٍٕٗ  167ٚاػزجود اٌفزوح اٌّىبث١ٗ ِٓ ٍٕٗ 

 

 -ؽلس ف١ٙب:

 

 ( أْٔبء ك٠و ٚاكٞ لّواْ ٚرأ١ٌٍ عّبػٗ الا1ٓ١١١ٕ١ٍ

 

 (ظٙٛه عّبػٗ اٌفو١١َ٠ٓ ٚاٌٖلٚل2ٓ١

 

 اٌَبِو٠ٓ(غيٚ ِل٠ٕٗ أٌَبِوٖ ثٛاٍٞخ ا١ٌٙٛك ٌٚنٌه وبٔذ ٕ٘بن ػلاٚح ث١ٓ ا١ٌٙٛك 3ٚ

 لجً ا١ٌّلاك 134لجً ا١ٌّلاك ٌَٕٗ  141ِٓ ٍٕٗ 



لجً ا١ٌّلاك ِٓ  134ٍّؼبْ أفو أثٕبء ِز١بً اٌىب٘ٓ رُ ؽٖٛي ا١ٌٙٛك ػٍٟ الاٍزملاي اٌزبَ ٍٕٗ 

 الاؽزلاي اٌٍَٛلٟ.

ٚٔز١غخ ٌنٌه أػٞبٖ إٌبً ٌمج١ٓ: ؽبوُ إٌبً أٚ اٌجْو٠خ ٚاٌٍمت اٌضبٟٔ هئ١ٌ اٌىٕٙخ ٚ٘نٖ 

 ْ اثٓ ِز١بً اٌىب٘ٓ.أٌلأٌمبة ٌَّؼب

ِز١بً ٌُ ٠ىٓ ِٓ ًَٔ ٕبكٚق اٌىب٘ٓ ٚٔظوا ٌنٌه عّبػٗ اٌٖلٚل١ْٛ وبٔٛا ٠ىو٘ٛا ٍّؼبْ ٚ 

 ثٕٖٛ رىْٛ عّبػٗ الا١ٕ١ٍْٛ لاػزواُٙٙ ػٍٟ ٍّؼبْ

ئمْ ٕبهد ٕ٘بن ػلاٚح ث١ٓ اٌٖلٚل١١ٓ ٚث١ٓ ًَٔ ِز١بً اٌىب٘ٓ ِٓ ٚلذ أْ أٍٝك ػٍٟ ٍّؼبْ 

ٌٙنا اٌٖواع ث١ٓ اٌٖلٚل١ٓ ٚث١ٓ أثٕبء ِز١بً ؽلس أْ ثلأ  اثٓ ِز١بً هئ١ٌ اٌىٕٙخ ٚٔز١غخ

 اٌٖلٚل١ْٛ ٠ٕؼيٌٛا ػٓ اٌغّبػخ الأٍب١ٍخ. 

ٚأْٔك ػلك وج١و ِٓ ا١ٌٙٛك اٌّزؾفظ١ٓ ػ١ٍٗ ٚأؼيٌٛا ػٓ اٍوائ١ً ٚوٛٔٛا عّبػٗ الأ١ٕ١ٍْٛ 

ك٠و  لأُٔٙ أػوٙٛا ٚهفٚٛا ٍٍٞٗ ٍّؼبْ اثٓ ِز١بً اٌىٕٙٛر١خ ٚاثزؼلٚا ػٓ اٌؼبٌُ ٚػبّٛا فٟ

 ٚاكٞ لّواْ.

ق.َ.(  103 - 134ثؼًّ اٌّي٠ل ِٓ اٌزؾ١ٖٕبد، ٚونٌه ٠ٛؽٕب ٘ووبٌٔ ) ٠ٛٔبصبْ اٌّىبثٟوّب لبَ 

اٌنٞ وبْ أٚي ٍِه أٍّٟٛٔ ٠ْغً ِووي هئ١ٌ اٌىٕٙخ أ٠ٚب. ِٚٓ اٌّؼوٚف أْ ٘ووبٌٔ ٘ٛ اٌنٞ 

ثٕٝ اٌمٕٞوح اٌىج١وح فٛق ٚاكٜ اٌز١وٚث١ْٛ، ٚاٌزٝ هثٞزٗ ثفٕبء الأُِ. وّب أْ " اٌىَٕله٠ب١ًٔٛ" 

. ٚلل رؼوٗ ئٍوائ١ًنٞ ثٕٝ اٌلٚا٠ي٠ٓ اٌنٞ ٠فًٖ فٕبء اٌىٕٙخ ػٓ فٕبء ق.َ.( ٘ٛ اٌ 75 - 101)

، ٚالزؾبٔٗ ١ٌٍٙىً فٟ ٠َٛ أٚه١ٍُّػٍٝ  -اٌمبئل اٌوِٚبٟٔ  -ا١ٌٙىً ٌٍزقو٠ت ػٕل اٍز١لاء ثِٛجٟ 

 ق.َ.(. 37) ٚه١ٍُّلأاٌىفبهح، ثؼل ؽٖبه كاَ صلاصخ أّٙو. ٚونٌه ػٕل الزؾبَ ١٘وٚكً 

ٌٚىٓ فوة ِور١ٓ  ٌٚىٓ ٌُ ٠ٕٙلَ ا١ٌٙىً رّبِب فٟ ٘نٖ اٌفزوٖ  

 ١٘ىً ١٘وٚكً

ئٌٝ اٌقواة ٚلل ثلأ اٌؼًّ  ىهثبث١ً٘ىً اٙٞو ١٘وٚكً ئٌٝ رو١ُِ ا١ٌٙىً ِٓ عل٠ل ثؼل أْ رلاػٝ 

َ. ٚأفجبه ٘نا ا١ٌٙىً  64ق. َ. ٚاٍزغوق ٚلزبً ٠ٛٝلًا، ٚرُ فٟ ػٙل اغو٠جبً اٌضبٟٔ ٍٕخ  20ٍٕخ 

ِلٚٔخ فٟ ربه٠ـ ١ٍٛ٠فًٛ اٌّْٙٛه. ٚلل ٍٚؼذ َِبؽخ ٘نا ا١ٌٙىً ٙؼف ِب وبٔذ ػ١ٍٗ لجلًا. 

ثب١ٌٙىً ػلح كٚه أّ٘ٙب  ٚأؽ١ٜ 2: 3ٚثٕٟ ِٓ ٕقٛه ث١ٚبء. ٚاهرفغ ٍٞؼ ١٘ىً ١ٍٍّبْ ثَٕجخ 
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ٚكاه اٌىٕٙخ. ٚثٕٟ ؽبئٜ ا١ٌَبط ث١ٓ كاه  ئٍوائ١ًكاه الأُِ، ٚاٌلاه اٌقبهع١خ، ٚكاه إٌَبء، ٚكاه 

. ٚوبْ ف١ٗ صلاصخ ػْو ثبثبً ِٕٚغ كفٌٛٗ ػٍٝ غ١و ا١ٌٙٛك. ٚوبٔذ اٌّيا١ِو رؤُ الأُِ ٚكاه إٌَبء

ٕٙخ ٠غْٕٛ فٟ كاهُ٘ ٠ٚجبهوْٛ ، ٚوبْ كفٌٛٙب ِمزٖواً ػٍٝ اٌّٞوث١ٓ. ٚوبْ اٌىئٍوائ١ًفٟ كاه 

اٌْؼت. أِب إٌَٙله٠ُ فىبْ ٠غزّغ فٟ ِىبْ ٍّٟ ثبٌجلاٛ، ٚ٘ٛ غوفخ ِزٍٖخ ثبٌلاه اٌزٟ ف١ٙب 

اٌّنثؼ ٚوبْ اٌّنثؼ ِج١ٕبً ِٓ ؽغبهح ِج١٘ ثبٌىٌٍ، ٚف١ٗ صمٛة ١َ١ًٌ ِٕٙب كَ اٌنثبئؼ ٚغٟٞ 

 .ثبٌن٘تٚعٗ اٌّنثؼ 

أفن ٠َأي اٌّؼ١ٍّٓ ٚرٞٙود أِٗ ػٕل  ئٍوائ١ًثٕٟ ٚلل ىاه ٠َٛع ٘نا ا١ٌٙىً. ٚػٕل كهعبد كاه 

 .70أؽل أثٛاثٗ. ٌٚىٓ ا١ٌٙىً ٌُ ٠ؼّو ثؼل مٌه وض١واً. فمل ٘لِٗ اٌوِٚبْ ٍٕخ 

َ رون فَجب١ٍبْ ٚ ٌلٖ ر١ًٛ ػٍٟ أثٛاة أٚه١ٍُّ ٚ رملَ ر١زًٛ ِٓ أٚه١ٍُّ ٚ 69فٟ ػبَ 

ِٓ اٌؾٖبه اٌقبهعٟ  ِمبرً ٚ ثلأد أٌّل٠ٕٗ رمبٍٟ 80.000ؽبٕو٘ب ثغ١ِ هِٚبٟٔ عواه لٛاِٗ 

 ٚ ِٓ اٌقِٖٛبد أٌلاف١ٍٗ ٚ ِٓ اٌّغبػخ ٚ الأٚثئخ ٚ الأِواٗ اٌّزف١ْخ.

 

ٚ ٍمٞذ لٍؼٗ ا١ٔٛٞٔٛ اٌزٟ رمغ ّّبي ا١ٌٙىً ٚ ثنٌه إٔجؼ اٌٞو٠ك ِفزٛؽب ٌّٙبعّزٗ ٚ ٌىٓ 

ٚ ر١زًٛ إٟٔٚ عٕٛكٖ ألا ٠َّٛا ا١ٌٙىً ثَٛء لأٔٗ وبْ ٠و٠ل الإثمبء ػ١ٍٗ لأٔٗ اؽل ػغبئت اٌل١ٔب 

ْٔت اٌمزبي ٚ اّزل اٌٖواع ٚ ٙبق ٕله اؽل اٌغٕٛك اٌوِٚب١١ٔٓ فزؾلٞ الأٚاِو ٚ لنف ثّْؼً 

ٍِزٙت فٕبء ا١ٌٙىً اٌلافٍٟ فَوػبْ ِب ّت إٌبه ٚ رٖبػل ١ٌٙجٙب ٚ كفبٔٙب أٌٟ ػٕبْ اٌَّبء ٚ 

م ِب رٍٞغ ر١زًٛ ِٓ ِمو ل١بكرٗ ١ٌْب٘ل ا١ٌٙىً ٚ لل إٔجؼ وزٍٗ رزٍظٟ فأٍوع ٠ٖله الأٚاِو ثأمب

رجمٟ ِٕٗ ٚ ٌىٓ ثؼل فٛاد الأٚاْ ٌلهعٗ أْ اٌزبه٠ـ ٠نوو أٗ افن ١ٖ٠ؼ ٌٍغٕٛك أٌٟ أْ ٕٛرٗ 

 رؾْوط ٚ وبْ غ١و لبكه ػٍٟ اٌىلاَ ثؼل٘ب.

 

ٚ لل اػزمل عٕٛك ر١زًٛ أْ ث١ٓ أؽغبه ا١ٌٙىً م٘جب ِقجئٗ ٚ ٌٙنا ٌُ ٠زووٛا ؽغوا ٚاؽل ػٍٟ ؽغو 

َ 70ٙٛكٞ ٔٙبئ١ب فٟ ٍٕٗ ألا ٚ ٔمٖٚٛ ٚ ٘ىنا رُ رل١ِو ا١ٌٙىً ا١ٌ  

 

َ لبَ ا١ٌٙٛك ثضٛهٖ أفوٞ فٟ ػٙل الإِجواٝٛه ٘بهكه٠بْ فزُ لّؼٙب ثؼٕف ٚ ّلٖ ٚ  135فٟ ػبَ 

َ أهاك ١ٌٛ٠بًٔٛ الإِجواٝٛه اٌج١ئٟٞ اٌّورل أٌٟ أٌٛص١ٕٗ أْ ٠زؾلٜ ٔجإٖ ا١ٌَل ثٙلَ  361فٟ ػبَ 

ذ رٖوف ا١ٌٙٛك ١ٌؼ١لٚا ثٕبء ا١ٌٙىً ا١ٌٙىً فواثٗ الأثلٞ , فٛٙغ وً أِىب١ٔب د الأِجواٝٛه٠خ رؾ

http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_249.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_249.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/09_ZAL/zal_09.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_249.html


ٚ ثلاء ثٕبء ا١ٌٙىً ٚ ثلاء اٌؼًّ ف١ٗ ثّٙخ ىائلح ٚ ْٔبٛ فبئك ٚ ٌىٓ ٍوػبْ ِب ؽلس ىٌياي ِوٚع 

 لٛٗ وً ِب لبَ ِٓ ثٕبء ٚ كِو وً اصو ٌٗ.

 

 ٚ ٍغً ٘نٖ أٌٛالؼٗ اٌّإهؿ اٌٛصٕٟ ا١ِبًٔٛ هف١ك ١ٌٛ٠بًٔٛ ٚ أٚصك ِٖله ٌزبه٠قٗ.

 

 ٚاٌّغل لله كائّب

 

                                                           
†                                        ‘                   ’ 

S Strong’s Concordance 

GK Goodrick/Kohlenberger numbering system of the NIV Exhaustive Condordance. 

n.pr.loc. nomen proprium loci, proper name of place. 

E Elohist. 

G Greek version of the LXX. 

dub. dubious, doubtful. 

v. vide, see. 

Di A. Dillmann. 

cf. confer, compare. 

Jos Fl. Josephus, Antiquities 

iBrown, F., Driver, S. R., & Briggs, C. A. (2000). Enhanced Brown-Driver-Briggs Hebrew and 

English Lexicon. Strong's, TWOT, and GK references Copyright 2000 by Logos Research Systems, 

Inc. (electronic ed.) (599). Oak Harbor, WA: Logos Research Systems. 

n. nomen, noun 

ZAW Zeitschrift für die Alttestamentliche Wissenschaft 



                                                                                                                                                                             
Phoenix Phoenix, Leiden 

cj. conjectural reading 

J        → P   y-W   K       44     → S       Namenwörterbuch 

rd. to be read as 

Pesh. Peshiṭta  → Wü        Text 64ff (fourth ed. 86ff) 

→             

BZAW Beihefte zur Zeitschrift für die alttestamentliche Wissenschaft, Berlin 

†     y                    q      

iiKoehler, L., Baumgartner, W., Richardson, M., & Stamm, J. J. (1999, c1994-1996). The Hebrew 

and Aramaic lexicon of the Old Testament. Volumes 1-4 combined in one electronic edition. 

(electronic ed.) (635). Leiden; New York: E.J. Brill. 

iiiBaker, W. (2003, c2002). The complete word study dictionary : Old Testament (586). 

Chattanooga, TN: AMG Publishers. 

n. noun, or nouns 

pr. proper (i.e., not common, but very limited in scope) 

Str Strong’s Lexicon 

LN Louw-Nida Greek-English Lexicon 

+ I have cited every reference in regard to this lexeme discussed under this definition. 

ivSwanson, J. (1997). Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains : Hebrew (Old 

Testament) (electronic ed.) (DBLH 5317). Oak Harbor: Logos Research Systems, Inc. 

S Strong’s Concordance 

TWOT Theological Wordbook of the Old Testament. 

GK Goodrick/Kohlenberger numbering system of the NIV Exhaustive Condordance. 

n.pr. nomen proprium, proper name. 

m. masculine. 

coll. collective. 



                                                                                                                                                                             
pl. plural. 

+ plus, denotes often that other passages, etc., might be cited. So also where the forms of verbs, 

             j                         y                                                  ‘    ’    

such connexions commonly indicates that other forms of the word occur, which it has not been 

thought worth while to cite. 

= equivalent, equals. 

cf. confer, compare. 

Di A. Dillmann. 

al. et aliter, and elsewhere; also et alii, and others. 

c. circa, about; also cum, with. 

dub. dubious, doubtful. 

v. vide, see. 

WMM W. Max Müller, Asien u. Europa. 

TelAm. TA, q.v.. 

Wkl H. Winckler. 

Jastr Marcus Jastrow, Dict of Targumim, Talmud, etc.; also Morris Jastrow, Jr. 

EB Encyclopaeddia Biblica, edd. Black and Cheyne. 

Say A. H. Sayce. 

Hast Dictionary of the Bible, ed. James Hastings. 

GFM G. F. Moore. 

Dr S. R. Driver. 

Gray G. B. Grau. 

J Jehovist. 

×2 two times. 

E Elohist. 

D Deuteronomist in Dt., in other books Deuteronomic author or redactor. 



                                                                                                                                                                             
del. dele, strike out (also delet, delent). 

R Redactor (e.g. in Hexateuch). 

Bu K. Budde. 

We J. Wellhousen. 

JBTh Jahrbücher f. deutsche Theologie. 

adj. adjective. 

gent. gentis, of a people, gentilicium. 

sg. singular. 

vBrown, F., Driver, S. R., & Briggs, C. A. (2000). Enhanced Brown-Driver-Briggs Hebrew and 

English Lexicon. Strong's, TWOT, and GK references Copyright 2000 by Logos Research Systems, 

Inc. (electronic ed.) (57). Oak Harbor, WA: Logos Research Systems. 


